






COMBIDIGILEX:	Obje.vos	generales	/	allgemeine	Ziele	

• la	realización	de	estudios	empíricos	contras.vos	del	
alemán,	español	y	portugués	(y	de	forma	puntual	del	
inglés	y	neerlandés)	sobre	las	interrelaciones	entre	el	
significado	y	el	potencial	combinatorio	del	léxico	
desde	un	punto	de	vista	inter-	e	intralingüís8co.	

Estudios	empíricos	
contras.vos	/	Empirisch	
basierte,	kontras.ve	

Studien		

• contribuir	mediante	la	presentación	y	publicación	de	
los	resultados	en	foros	específicos	y	altamente	
cualificados	(congresos,	revistas,	etc.)	al	fomento,	
intercambio	y	discusión	cienrfica	a	nivel	nacional	e	
internacional	.	

Fomento,	intercambio	y	
discusión	cienrfica	/		

Beitrag	zum	
wissenschaulichen	

Austausch	&	Diskussion			

• la	aplicación	de	los	resultados	mediante	la	creación	
de	un	sistema	de	información	léxico-grama.cal	
mul.lingüe	para	su	consulta	online	en	contextos	de	
producción	en	segundas	lenguas,	contribuyendo	de	
ese	modo	a	la	transferencia	del	conocimiento.	

Aplicación	/	Anwendung	
creación	de	un	sistema	de	

información	léxico-grama.cal	
mul.lingüe	para	su	consulta	

online		
→transferencia	del	conocimiento	/	

Wissenstransfer	



COMBIDIGILEX:	Obje.vos	específicos	/	spezifische	
Ziele	

(1)	→	Realización	de	estudios	empíricos	en	el	marco	de	las	estructuras	
argumentales	desde	un	enfoque	contras8vo	(ampliación	de	los	resultados	
existentes	para	cada	lengua	concreta).		

(2)	→	Desarrollo	de	nuevos	métodos	empíricos	para	la	documentación	
lexicológica		

(3)	→	Par8cipación	en	la	discusión	cienrfica	mediante	publicaciones	etc.		

(4)	→	Digitalización	de	los	datos		
(5)	→	Visibilidad	de	los	resultados	de	inves8gación		

(6)	→	Creación	de	una	base	teórica	y	metodológica	para	la	realización	de	
futuros	proyectos	de	proyección	y	financiación	internacional.	

(7)	→	asesoramiento	y	tutorización	de	jóvenes	inves.gadores.		

(8)	→	Aplicación	y	transferencia:	mediante	la	creación	de	un	sistema	de	
información	digital	gramá8co-	lexicográfica	para	el	aprendizaje	y	
traducción	de	las	lenguas	extranjeras	y	la	formación	de	docentes	para	el	
uso	de	recursos	en	línea	en	la	enseñanza	de	lenguas	extranjeras.	



Fundamentos	teóricos	/	Theore.sche	Grundlagen:		
3	ejes	/	Richtungen	

estudios	de	la	
lingüís.ca	
contras.va	
germano-

iberorrománica	

la	interrelación	
entre	el	

significado	léxico	
y	potencial	

combinatorio	
desde	un	

acercamiento	
empírico		

la	lingüís.ca	
aplicada	en	relación	
con	la	elaboración	
de	recursos	digitales	
para	el	aprendizaje	
de	segundas	lenguas	


